
X-ik évfolyam. 9 - i k s z á m . K ő s z e g , 1 8 9 0 . m á r c z i u s 2 - á n . 

Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi és uevelészeti hetilap. 

T Ö B B E Ö T L E T K Ö Z L Ö M T 2 - E . 

E l ő f i z e t é s i á r : 
t'vro 4 f r t . F^ltSvro 2 fr t . l íetfyedóvre I frt . 

Egyen nzánt Ara kr. 
Előfizetési pénzek es reclamatidk a kÍHdóliivatalho* iFnigl OyultO 

intézendők. 

K é z i r a t o k , l e v e l e k * e g y ó b s x « r k e « * t 6 * 4 f t i 1 -•»!•-
k e » z t ő f t 4 g h u z in t^7 .e i idűk ; m i n d t n k o r c*üiv. 

M e g j e l e n i k m i n d e n v a s A r n a p u ~ . 
Hlrdetének jutdnyoa dron vétetnek fel. 

Gazdasági tevékenységünk. 
Minket közelebbről érdeklő liolojokur, akár 

helyből , akár k i \ü i rö l induljanak azok ki, kell hogy 

f igyelni i inkre mé l tas suk . Arról a mozga lomról , me-

lyet a kormány indított m e g az iparfej lesztés gya-

korlati e lőmozd í tása czé l jábó l , s az á l láspontról , 

me lye t Baross kereskedelmi miniszter a gyár ipar 

e m e l é s e érdekében e l foglal , szakérte lemmel foglal 

kőzik a „Köz lekedés" cz imű havi folyóirat január 

havi füzetének e g y k ö z l e m é n y e , melyet közérdekű 

vol tánál fogva a fenti ez im alatt e g é s z terjedelmé-

ben fö lveszünk. 

K ö z g a z d a s á g i s zempontbó l az új e s z t e n d ő elé 

biztató remény nyel tekinthet a nemzet . Te l j e sen 

megér le lődöt t u g y a n i s az intéző körökben az a 

tudat, hogy a m e z ő g a z d a s á g körén b e l ő l keresni 

a boldogulás ú t j á t : már e g y m a g á b a n véve is e l té-

vesztett irány. Ez nem e g y é r t e l m ű azzal , hogy tehát 

Hijrikol v i s zonya ink g o n d o z á s a nem feltét lenül szük-

séges . E l l e n k e z ő l e g ez irányban is e lkerülhete t len 

az a k t í v pol i t ika követése , mert ma már nem-

csak a mezőgazdaság i irányok kijelölésére é s ma-

gának a szerveze tnek vezetésére van szükség , ha-

nem az árdeva lvat ió n y o m á n járó válság , va lamint 

m á s csapások és kü lönösen bortermelésünk veszé-

lyezte te t t sége határozott mezőgazdaság i politika kö-

vetésére intik a nemzetet és vezetőit . De gazdasági 

é letünk irányának legújabb fe j lődésmenetében éppen 

az az örvendetes , hogy mindezek fe l ismerése mellett 

é s után a k o r m á n y h a t a l o m végre az i p a r f e j -

l e s z t é s g y a k o r l a t i e l ő m o z d í t á s á r a 

törekszik és e törekvésében legutóbb oly nagy 

arányú munkát fejt ki , hogy már is kész ered-
ményekke l dicsekedhet ik és további sikerek biztató 
ki látása nyílik felé. A z óhajtás képében az ipar-
fejlesztési aet ió már rég ideje helyet foglal a kor-
mány programmjában. Mindazonáltal csak kevés 
t é n y l e g e s cse lekedet követte industriál is szerveze-
tünk tökéletes í tésének e lég régi keletű e lhatározó 
sát . A m a g y a r ipar ir.tensivebb fejlődésének idő-
számítása összeesik azzal a nappal, a melyen a je-
lenlegi kereskedelmi minis ter: Baross Gábor közle-
kedési ministerré lett. Akkor a gazdaság i tárczák 
ügykörének új beosztása még tervben sem volt . 
D e Baross már mint a köz lekedésügy vezetője e lő-
készítette magának a talajt az ipar és kereskedés 
fe l támaszthatására és s ikeres emelésére . Ez a talaj, 
az a t a r i f a p o l i t i k a volt, a m e l y l y e l a ma-
gyar nverster . i iények és iparczikkek forgalom- és 
versenyképességé t künn és benn egyaránt növel te . 
Most, hogy ez üdvös tarifapolitika az országban 
o ly annyira megtermel te g y ü m ö l c s e i t , hogy álta-
lános mege légedés t kelt, a s zomszédos á l lamban 
pedig fe lébresztette versenytársaink i r igységé t : egy 
ben némi tekintetben védve is van termelésünk és 
iparunk oly tarifáris eszközökkel , melyek a vám-
véde lem hiányát nem pótolják és nem helyettesit ik 
ugyan , de némi leg enyhít ik . És hogy a talaj ekként 
e g y e n g e t v e van : Baross kereskedelmi minister most 
már a g y á r a I a p i t á s i t e v é k e n y s é g téuy-
leges eme lé séhez nyúl . Actiója fo lyamán szakadat-
lan ér intkezésben áll a kereskedelmi kamarákkal 
é s más szaktestületekkel . Ez e g y ü t t e s munkálkodás 
haszna már is mutatkozik, mert sorra a valósulna 
s tádiumába lépnek ama javas latok és e szmék, me-

lyek az október havi kamarai e n q u é t e a lka lmáva l 

fe lmerültek. Uta lunk ez irányban a vándorkeres -

kedelem korlátozására , a házalási ü g y l e t s z a b á l y o -

zására, az ügynökök m e g r e n d s z a b á l y o z á s á r a , a 

csődtörvény revis iójára és maguknak a kamaráknak 

szaporítására. Az enquéte a lka lmával a kamarák 

képvise lő i a saját ügyökben az inst i tut ióhoz mért 

tárgy i lagosságot tanúsítottak. A mi nem volt k ö n n y ű 

dolog, mert hisz a reformok szükségének h a n g s ú -

lyozása nem tú lságosan dicsérő kri t ikája a k a m a -

rák eddigi munkásságának . D e a jó s zándék fe led-

teti a multak hiányosságai t . A kamarai in t ézmény 

reformjára nézve a szak tanácskozásban sok h e l y e s 

e s z m e merült fel. De bizonyos, h o g y a kamarák 

t e v é k e n y s é g e és hatása szervezetük mostani körén 

belül is fokozható . U g y látszik : ebből a fe l fogás-

ból indul ki a kereskedelmi minister is, a m e n y -

nyiben nem reformálja gyökeresen a k a m a r á k a t , 

hanem emel i s zámukat és fog la lkoztat ja őket. E z 

a l eghe lyesebb reform. Mert korábban az egész 

intézményt egyszerűen e la l tat ták. 

Az ipari termelés fokozása képez te különben 

a s z a k t a u á c s k o z á s döntő j e l e n t ő s é g ű tárgyát . T a l á l -

koztak iudi tványnyal is, mely szerint á l lami gyárak 

lé tes í t tessenek. Ez he lyte len . F ö l ö s l e g e s e do log 

sociál is o ldalával fogla lkozni , mert h i szen az á l lam 

ugy sem fog gyárakat fe lál l í tani . És n a g y o n sok 

oka van erre. H e l y e s e b b és p lauseb i l i s ebb már az 

ál lami közbenjárás oly formájának m e g t e r e m t é s e , 

mely szerint a k o r m á n y h a t a l o m a lé tesülő vá l la la-

tokat részvényeik b izonyos számának m e g v á s á r l á -

sával támogassa és emelje . E g y tervezett e m i s s i o 

sikerének b i z to s í tá sa : fé l ig e lkészül t g y á r t e l e p . 
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H e l v t < > r t v n e t i é l e t r a j z < > k . 

(Folytatás.) 

A király halála után az apa és fin közötti egye-
netlenségek szitása miatt télvén az utóbbinak, V. Ist-
vánnak, boszujától, várait a magyar király ellenségének, 
Ottokár cseh királynak adta át és Iván fiával (1270-
ben) Prágába menekült. A cseh király azáltal, hogy 
menedéket adott a pártos magyaroknak, István királyt 
háborúra ingerelte; de a liarcz eldöntetlen maradt. 
Azért a felek egyességre léptek, melynek értelmében 
a többi között Kőszeg és Szent-Yid vára magyar kézre 
volt visszabocsátandó. E föltételt azonban Ottokár nem 
teljesítette, söt közönynyel nézte, amint a Xémet-Uj-
váriak a nevezett várakból továbbra is űzték rablásai-
kat. Ekkor a magyar seregek újra Ausztriába törtek, 
mely alkalommal Kőszeg is visszavétetett. V. István-
nak nem sokára bekövetkezett halála után (l?72.aug.l .) 
Henrik, Ottokár által különben is megsértve, ennek 
udvarát s a Leuchtenberg grófi családból való nejét 
odahagyva visszatért Magyarországba, ahol a gyámság 
alatt álló IV. László király kormányától nemcsak bir-
tokait kapta vissza, hanem az ország zászlósurai közé 
is lépett, Heves természetével azonban nem sokára 
nagy kellemetlenséget szerzett az udvarnak, melylyel az 
őszön Székesfehérvárról Budára költözött át. A Nyulak 

szigetén történt, hogy Henrik egy alkalommal az ifjú 
maesói herczeget, ki ugylátszik apácza nővérénél, Mar-
gitnál volt látogatóban, szóváltás közben ugy össze-
vagdalta, hogy teste darabjait a herczeg nővére és a 
király nénje Erzsébet ki szintén apácza volt, alig szed-
heték össze. A megölt herczeg Ottokár sógora levén, 
az eset miatt csakhamar megint kitört a háború, mely 
alatt (1273. év nyarán) Henrik, ekkor már tótországi 
bán, 30,000 magyar és kún lovassal a Morva vizén át-
kelvén, Ottokár hadait ugyan megverte, de a 60 ezerre 
felszaporodó ellenség elől később visszavonulni volt 
kénytelen és az ország nyugoti részeit egész Kőszegig 
prédánok átengedni. Henrik már a következő évben is-
mét talált okot az elégedetlenségre és többet magával 
megbuktatni készült László királyt, akinek helyére a 
Dráván túlra hurczolt Endre herczeget akarta ültetni. 
Annyira ment merészsége, hogy az időközben Budára 
visszasiető királyt anyjával együtt elfogta és őrizet 
alatt tartotta. Egyik legnagyobb ellensége, Csák Péter 
hiúsította meg tervét, aki a királyt kényes helyzetéből 
kiszabadította és vele együtt sikra szállt a lázadókkal. A 
fövenyi pusztán szeptember 30-án vivott csatában Hen-
rik vesztes lett s a véres tusában maga is elesett. 
Életének utolsó éveiben nagy vagyonra és hatalomra 
tett szert, mit legjobban bizonyít azon körülmény, 
hogy saját veretű pénze volt, melyből 5 db egy már-
kát ért. Ó és fia Iván építették a kőszegi alsó-várt, 
mely körül 1203 táján uj vendégnépet telepit vén, lTj-
Kőszegnek vetették meg alapját. 

I V H I I (János), az előbbinek a harczi vitészségben 
és gonoszságban egyaránt méltó fia már atyja életében 
a sopronmegyei főispánságot nyerte el, mely minőségé-
ben 1273-ban a király által a soproni határszél védel-
mére küldetvén, Ottokár seregét megverte és megszalasz-
totta. ó volt az, ki a csehekkel szerencsésen harczolt 
Peresztégnél, Lósnál, hol főseregüket legyőzte. Mint 
lázadó részt vévén a fövenyi ütközetben, a győztes ki-
rály őt és testvéreit üldözőbe vette és deczember 1-én 
szalonaki váruk alatt táboroz. Mikor Lászlő király Ru-
dolffal megkötötte az Ottokár ellen irányuló szövetsé-
get, a haimburgi összejövetel után (1277. nov.) mind-
két fejedelem fölkereste Iván grófot kőszegi várában 
és megnyerte az ügynek, mely a következő évben a 
Morvamezőn Ottokár legyőzése- és megölésével nyert 
megoldást. Ivánnak Kőszegen fogadott hűsége a két 
fejedelem ügye iránt némelyek szerint cseh színlelt 
volt, mig mások, s igy nevezetesen Lichnovszky, azt 
állítják, hogy Iván nagy sereggel harczolt a szövetsé-
ges fejedelmek oldalán és hogy nagy része volt az üt-
közet eldöntésében. Vagy az előbbeni áll s acért, vagy 
az utóbbi, s akkor köpönyegforgatásával vonhatta ma-
gára László király és Rudolf ujabb neheztelését, mert 
ez utóbbinak hegyét keresendő nem sokára váratlanul 
betoppan Bécsben Rudolf termeiben s az éppen asztal-
nál ülő fejedelem serlegéhez kapva e szavakra fakad : 
„No, most már biztonságban vagyok, mert a legjobb 
ember poharából i t tam!" És Rudolf csakugyan nem 
bántotta a . r a g a d o z ó f a r k a s"-t, de elutasította 
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l e g é t v a l a m e l y kitten j ö v ő j ű g y á r v á i l a la tba f ekte tn i , 

h a a t a k a r é k p é n z t á r a k betét i k a m a t l á b a és az á l -

l a m a d ó s s á g i k ö t v é n y e k k a m a t j ö v e d e l m e n a g y o b b 

g y ü m ö l c s ö z ő t n y ú j t , mint a m e n n y i t a k á r m i l y ipari 

v á l l a l k o z á s c s a k Ígérni is k é p e s . A t ő k é k n e k az 

e l ő b b j e l z e t t módok v a l a m e l y i k é n va ló k a m a t o z t a -

t á s a b i z to s é s k é n y e l m e s , t ehát k e d v e s is a p é n z e s 

e m b e r e k n e k . K é n y e l m e s s é tenni a g y á r a l a p i t á s t 

k e v é s b b é l e h e t ; de b i z t o s s á tenni g y ü m ö l c s ö z é s é t 

m á r igen . M a g á b a n f o g l a l j a e n n e k m ó d j á t a m a -

g y a r i p a r n a k a d a n d ó á l l a m i k e d v e z -

m é n y e k r ö 1 s z ó l ó uj t ö r v é n y j a v a s l a t , m e l y az 

uj iparbankra v o n a t k o z ó v a l e g y e t e m b e n m á r k ö z e -

l ebb a k é p v i s e l ő h á z e l é k e r ü l . E k e d v e z m é n y e k e n 

kivül b i z t o s í t a n d ó az uj t e l epek s z á m á r a a v a s u t a k , 

a m e g y é k , a k ö z h i v a t a l o k é s a h o n v é d s é g s zük 

s é g l e t é n e k te l j e s k i e l é g í t é s e . E z e k f o g y a s z t á s i k o n -

t i n g e n s é n e k b i z t o s í t á s a m á r k é s z p iaez e g y k i ter -

j edt i p a r n a k is. A k e r e s k e d e l m i m i n i s t e r m i n d e z e k 

s z ü k s é g é n e k tudatátó l t e l j e s e n át v a n h a t v a . E s 

mert e tudat t a n á c s a d á s a szer in t c s e l e k s z i k : na-

p o n k i n t újabb e r e d m é n y t ér e l . L e t e t t k a u t i ó v a l 

b i z to s í to t ta e g y v á l l a l k o z ó - c z é g azt a k ö t e l e z e t t s é -

g e t , h o g y M a g y a r o r s z á g b a n u j p o s z t ó g y á r a t 

lé tes í t 1 m i l l i ó n y i t ö k é v e l . E g y n a g y m a g y a r g é p -

é s hajóépí tés i v á l l a l a t l é t e s í t é s e k ü s z ö b ö n ál l . T e r v -

e n áll m é g sok m á s t e l e p é s á l t a l á b a n v a l ó s á g o s 

f o r r o n g á s é s z l e l h e t ő az ipar m e z e j é n . E t e k i n -

te tben tehát az uj év k e d v e z ő a u s p i c i u m o k közt 

indul t m e g . B r a u n S á n d o r . 

Helyi és vidéki hirek. 
— H e l y e t t e s i t e s S z l u h a D é n e s k i r . j á r á s b i r ó 

betegsége mia t t a szombathe ly i kir . törvénv szék a j á r á s -
bíróság ideiglenes vezetesére S z a b ó I m r e szombathe ly i 
ki r . a l j á r á s b i r ó u ra t bizta meg, ak i a n a p o k b a n m á r 
ideérkeze t t . 

— A sorozás eredmenye. A tegnapi so rozásná l 
a köve tkezők »ál tak be k a t o n á k n a k : Aa L korosz tá lyból 
Kle in ra lh K á r o l y , l l a l p e r Au ta l . S t e i r i t s J á n o s , L a u s c b 
Káro ly , Pa locsay Albin T ó d o r (min t e g y é v e s ö n k é n y t e s 
szolgál) , Kappe l J á n o s , H o e b e c k e r I s tván , Kra tochwi l l 
Károly (ka tona -növendék N é m e t - U j h e l y e o ) , L a u r i n g e r 
A la jo s , L a u r i n g e r Elek (e ke t tő ike r t es tvé r ) , tíöhm 
K á l m á n . S p i n d e l b a u e r Fe renc* , L e d e r e r I s t v á n , Za t sek 
Fe reucz , K u m i n e r P á l , S t eg inü l l e r J á n o s (mint egvéves 
ö n k é n y t e s szolgál) . H o p p L a j o s ( p ó t t a r t a l é k o s ) , F e k e t e 
F e r e n c z . A I I . ko rosz tá lybó l ü l a t z La jos , Maitz I m r e , 
T o m p e k I s tván , E c k e r Józse f Vincze , W a i s b e c k e r E d e 
(egyéves ö n k é n t tessegi igenve van, pó t t a r t a l ék ), Schlogl 
F r igyes . A I I I . korosz tá lyból W ö l f l W i l m o s S a m u , 

s Lász ló k i r á l y t f ö l k é r t e , h o g y ha n e t a l á n I v á n n a k és 
t e s t v é r e i n e k k e g y e l m e t a d n a , t é r í t t e s s e m e g velük a neki 
( R u d o l f n a k ) okozo t t t ö m é r d e k k á r t ; v a g y ha niegbün 
t e t n i k i v á n j a , e czélból i g é n y b e v e h e t i s egé lyé t . Iván 
é s t e s t v é r e i e k k o r soká ig d a c z o l t a k v á r a i k b a n , de a l a t -
t o m b a n k i k é r t é k a pápa k ö z b e n j á r á s á t , me ly re a z u t á n 
L á s z l ó 1 2 7 9 - b e n v i s s z a f o g a d t a őke t k e g y e l m é b e s nekik 
j a v a i k a t é s b i z t o s í t o t t a . Kz évben ke l t , a va svá r i káp-
t a l a n á l t a l k é s ő b b ( 1 3 2 8 - b a n ) á t i r t osz tá ly levé l , m e l y 
s z e r i n t Mik lós és J á n o s ( I v á n ) m e s t e r , Hen r ik fiai, 
farmiéin, Lenra, Kthxj S*t.-Vid v á r a k s azok t a r t o z é -
k a i b a n b a r á t s á g o s a n m e g o s z t o z t a k , s melyből k i t űn ik , 
hogy Kőszege t I v á n t a r t o t t a meg. Két évve l későbben 
e l n y e r i a nádor i mé l tóságo t , s e m a g a s k i t ü n t e t é s t 
a v v a l h á l á l j a m e / , hogy ú j r a p á r t ü t ő v é lesz, sőt da-
czolni m e r , midőn L á s z l ó k i rá ly ót m e g b ü n t e t e n d ő , 1284 
e le jén B o r o s t y á n k ő t körü lzáro l ja . A r e t t e n t h e t l e n e m b e r 
e k k o r a k i r á l y s egé lyé re s ie tő o s z t r á k s e g é l y h a d a t 
l>ekeriti , e l fog ja , s Alber t o s z t r á k he r czege t k é n y s z e r í t i , 
h o g y ve le b é k é r e lépjen ; mi re Izászló k i r á l y is t á v o z n i 
k é n y s z e r ü l B o r o s t y á n k ő fala i a lól . A z A l b e r t t e l k ö t ö t t 
béké t i smét csak Iván szószegése b o n t o t t a f e l . E z t 
a z u t á n m e g s o k a l v a , Aliiért v é g r e 1289 t a v a s z á n 1 5 , 0 0 0 
f e g y v e r e s s e l a Néraet -Ujvár iak m a j d n e m m i n d e n h a t á r -
szél i b i r t oka i t (34 erődöt és k ö z s é g e t ) e l fogla l tA s ma-
g á t Kőszege t s z e p t e m b e r végéve l k e z d é o s t r o m o l n i . A 
kölcsönös k e g y e t l e n k e d é s t e t ő p o n t j á t é r t e e l , m időn I v á n 
500 néme t fogo lynak k e z é t - l á b á t v á g a t t a le. I v á n 
u g y a n i s e t e t t e , s azon kö l tö t t h i r e á l t a l , hogy Albe r t 
a la tva lő i f ö l l á z a d t a k , a r r a v é l t e ez u t ó b b i t b i rn i , hogy 
KZ os t rommal f ö l h a g y v a h a z a s i e s s e n . I>e Alber t nem 
t á j o t o t t ; mi t I v á n l á t v a , v á r á b ó l n é h á n y a d m a g á v a l 
megszököt t és e t e t t e á l t a l K ő s z e g fö ladásá t okoz t a . 
F ő r é t i k é n e k , Kőszegnek e l v e s z t e sem p u h í t o t t a m e g 

Gaá l Józse f Mihá ly (pó t t a r t a l ék ) , K r ö t i l F e r e n c / ( S v á b -
falu, p ó t t a r t a l é k ; . H o n v é d p ó t t a r t a l é k o s o k : G r u s z m a n n 
J á n o s , K u r z S á n d o r és Sp i t ze r A l f r é d . 

A SÖrhaz berbeadása. A he lybe l i s ö r h á l k ibér-
lésére a k i tűzöt t h a t á r i d ő r e két zár t a j á n l a t ada to t t be 
a po lgá rmes t e r i h iva ta lhoz . Az e g y i k b e n 3 1 6 f i t 5 0 kr t 
Ígértek évi bé rü l , a más ikban 3 1 5 f r t o t s a zonk ívü l 
me l l éke lőn} t . A c s ü t ö r t ö k ö n t a r to t t á r v e r é s e n az utóbbi 
me l l ékfo l t é t e l e iné l fogva ozé l sze rübbnek és e lönyösbnek 
t a r t a to t t s azér t ez fogad ta to t t el . A bé r lő eszer int Alb-
recht föherczeg mogyoróvá r i s ö r g y á r á n a k képv i se lő je 
F r ü b w i r t h F e r e n c z , aki a sö rháza t M ó r Vilmos 
helybel i n a g y k e r e s k e d ő v e l k i ad ja a l b é r b e , lia az á rve -
rést a város i képv i se lő t e s tü l e t j ó v á l m g y j a . 

Hernyozzunk 1 Itt a / á r o s h a t á r i d ő a fák l ehe r -
nyozásá r a . Aki m é g nem végze t t , s iessen, m e r t mulasz -
tása p é n z b ü n t e t é s t von m a g a u t á n . l )o meg a z t á n lesz 
mindenk inek a n n y i esze, hogy gyümölcs fá i t nem teszi 
ki a he rnyók p r é d á j á v á , mikor v i d é k ü n k ö n a t e rmésze t i 
v i szonyoknál fogva úgyis r i t k á n van jő g y ü m ö l c s t e r m é s . 
A h e r n y ó z á s , az b izonyos , egy kissé a l k a l m a t l a n m u n k a , 
de k i k e r ü l h e t e t l e n szükséges , és a z é r t pon tos keresz tü l -
vi te le m i n d e n k i t ő l e l v á r h a t ó . Aki nem íesz e l e g e t eb-
beli kö te lességének és a h a t ó s á g p a r a n c s á n a k , fizessen 
b ü n t e t é s t . 

— Biczíklistaink megunv in m á r i t é lnek liuz.o-
voná já t , föl nyerge l t ék v.ispai i p á j u k a t és k i v o n u l t a k — 
kémszemlé re . A k i h e v e r t par ipák n e m e l v i k é n e k evicz-
ké lése persze f ö l f o r d u l á s s a l végződöt t , ami azonb-in ka -
tonadolog kü lönösen rek iú t iná l . A b i cz ik l i s t ák d í szes 
c sapa t j a a tavaszszal egy pár taggal s z a p o r o d n i f o g . 

— Helyreigazítás. Lapunk m u l t s z á m a b a n egy 
fiatal t an í tó e s k ü v ő j é r ő l a d t u n k h i r t , moly ben a 
boldog vőlegényt , ak i magá t édes a t y j a , H o r v á t h 
József velemi k á n t o r t a n i t o u t án sz in tén l l o r v á t h - n a k 
í r ja m a ^ á t , „ N a g y ' - n a k n e v e 7 t ü k . N e m s a j t ó , h a n e m 
to l lh ibaból k e l ü l t H o r v á t h h e l y e t t N a g y a szedésbe , 
ami m i n d e n e s e t r e Inba, d e nem o lyan n a g y, hogy m i a t t a 
n a g y l á r m á t c s a p j u n k . N a g y még i s a bo ldogság 
H o r v á t h Ö d ö n csebi k á n t o r t a n í t ó h á z á b a n , m ihez m e g 
csak azt k i v a n j u k . hogy az i n t e r p e l l á l ó „ve lemi J ó z s i " 
b a r á t u n k is rövid idő a la t t n a g y — — a p a l e g y e n . 

— A .kőszegi által, takarekpénztar* csütörtökön 
t a r t o t t a m e g közgyű lé sé t , mely igen l a t o g a t o t t vol t . Az 
e lnök lő Muhorts ich J ó z s e f igazga tó m e l e g szavak kai e m -
lékeze t t meg az in téze t fo ly ton n ö v e k e d ő fo iga ln i á ró l 
ós ennek fo ly tán a kedvező üz le te redt i ény rő l , ugy hogy 
az i u t é / e i e t a mu l i b a n ér t s ú l y o s c s a p a s o k daczá ra , az ma 
m á r nemcsak hogy k iheve r t ? a ba j t , h a n e m erősen és 
e re lyesen áll meg, va laminthogy a folyton növekedő b iza -
lom leg jobb b i zony i t eka a n n a k , hogy az. i n t e t e l nem 
c s u p á n r é s z v é n y e s e i n e k , hanem a nagy közönségnek is 
tesz e l ő n y ö s szolgála to t . Ezután e lőadta a forga lom a d a -
ta i t , me lynek e r e d m é n y e az : hogy a h á z é r t e k b ő l i smét 
egy n a g y o b b összeget levonásba i r tak , a nyugd í j - és 
t a r t a l ék -a l apoka t is gazdag í to t t ák , a r é szvényeseknek pe-
d i g 4 százalék ju t k iosz tás ra . Az 5 0 f i tos r é szvényeknek 
mai effectiv é r t é k e 80 f r t . A megürü l t a l igazga tó i á l l á s r a 

I v á n t , ak i t e l v e t e m e d e t t s é g e a n n y i r a v i t t , h o g y az idő-
közben S z é k e s f e h é r v á r felé köze ledó u j k i r á l y t , I I I . 
E n d r é t l e t a r t ó z t a t t a s tő le k e z e s e k e t , v á l t s á g d i j a t s 
e g y é b k e d v e z ő Ígé r e t eke t z sa ro l t k i ; a t ö b b i k ö z ö t t a z t 
is, hogy e l v e s z t e t t b i r t o k a i t a k i r á l y s z e r e z z e v i s s z a . 
A k i r á l y k é s ő b b c s a k u g y a n v i s s z a v e t t e a z o r s z á g t ó l el-
foglal t s n a g y o b b r é s z t a N é m e t - l ' j v á r i a k t u l a j d o n á t k é -
pező v á r a k a t s s z a v á h o z h i v e n á t a d t a a g a r á z d a c s a l á d -
nak ; de a h á l á t l a n I v á n 1 2 9 2 - b e n t ö b b e t m a g á v a l m á r 
ismét a t ö r v é n y e s k i r á l y e l l en t ö r s az t a d r á v á n t u l i 
r é s z e k b e n a l j a s módon f o g l y á v á t e s z i . I s m é t c s a k n a g y 
í g é r e t e k á r á n b o c s á t á ki k ö r m e i közöl a k i r á l y t , ak i 
m o s t m á r m e g s o k a l v a al lat v a l ó j á n a k á d á z t e t t e i t , m e g -
f o s z t j a ez t m i n d e n m é l t ó s á g á t ó l s t e g y v e r e r ő v e l köze-
ledik K ő s z e g fe l é a b ü n t e t é s f o g a n a t o s í t á s á r a . Az u to lsó 
Á r p á d h a l á l a u t á n I v á n m a j d az e g y i k , m a j d a m á s i k 
t r ó n k ö v e t e l ő mel lé s o r a k o z i k , m i k ö z b e n r o p p a n t f u r f a n g 
me l l e t t n a g y v a g y o n r a t e sz s z e r t . í g y a t öbb i közt 
á t c s a p v a a c s eh Venczel p á r t j á r a , Káro ly R o b e r t e t , ki 
a z ó m e g h í v á s á r a j ö t t az o r s z á g i m , 1 3 0 0 - b a n E s z t e r -
gomból e l ű z t e , E s z t e r g o m v á r á t e l f o g l a l t a s ez t k i r a -
bo lva r o p p a n t n a g y összegé r t á t s z o l g á l t a t t a V e n c z e l n e k . 
K é s ő b b O t t ó n a k a j á n l a t t a föl s z o l g á l a t a i t é s K á r o l y 
R ó b e r t e l len ha rczo l t m é g k é s ő b b is . C s á k M á t é me l l e t t 
1311-ben ó is k i t ű z t e a l á z a d á s zázlőjá t s a z e l l ensé -
g e s k e d é s t V a s v á r m e g v é t e l é v e l k e z d t e m e g , a n n á l is 
i n k á b b , mive l f ő k é p az e g y h á z i a k e l len d ü h ö n g ö t t é s a z 
o s z t r á k h e r c z e g g e l is volt v i s zá lya , k inek c s a p a t a i Vas -
v á r t épen m e g s z á l l v a t a r t o t t á k . H a t a l m a s t u s a u t á n 
e l fog la l t a a vá ros t é s v á r t s a po lgá rok , k ik a t e m p l o m -
ba z á r k ó z t a k , a p a p s á g és e g y á l t a l á n m i n d e n k i e l l en , 
ki a m e g v e t t h e l y e n t a l á l t a t o t t , a l e g n a g y o b b k e g y e t -
l ensége i j á r t e l , ú g y a n n y i r a , h o g y a z o k a t , k i k a t e m -
plomba v e t t é k m a g o k a t , o t t p ö r t ö l t e t t e m e g . I v á n 1312 

Riedl J ó z s e f , a f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g b a u j o l a g L e i t o e r N á n -
dor , az i g a z g a t ó s á g b a ped ig sz in tén u jó lug S nlögl J á -
nos, Szevbold K á r o l y , Szeybo ld K á l m á n u r a k válasz-
t a t t ak m e g . — F e l e m l i t é s r e mé l tó még , hogy az etldigi 
e r e d m é n y u t á n í té lve az ! 8 9 0 - i k i fo rga lom a t ava l iná l 
még é l é n k e b b n e k Ígé rkez ik , a m i n e k i g a z á n csak ö rü ln i 
lőhet . 

— Temetö-kibövités véget t t e t t l épéseke t a hely-
beli iz rae l i ta h i t község a vá rosná l A n a p o k b a n egy bi-
zo t t ság j á r t k ü n n a z s i d ó t e m e t ő b e n és ugy t a l á l t a , ho^y 
a k ibőví tés i ránt i n t é z k e d é s r e való m é g egye lő re nem fo rog 
fenn s zükség . 

— Toronyóránk jarása o l y a n , m i n t h a v e r s e n y r e 
a k a r n a kelni az egész v i l ág ó r á i v a l . A vasú ton menők 
alig győzik b e v á r n i a vonat i ndu lá sá t ; a h i v a t a l b a , az 
iskolába j á r ó k m e g e l k é s n e k ; és a u n a k mind a mi to-
ronyóránk az o k o z ó j a . A z t á n m o n d j a még v a l a k i , hogy 
nem ha l adunk az idővel ! 

KÍ8ded0V0Í ügy. A „ K ö z l e k e d é s ü g y i K a l a u z -
legutóbbi (5- ik) s z á n i á b a n e l apnak orvosi k ö r ö k h ö z in-
tézett f e l h í v á s á r a „ H o z z á s z ó l á s o k a k i s d e d o v ő d á m vo-
na ikozó t ö r v é n y j a v a s l a t h o z * cz im nlatr d r . W a i s b e c k e r 
Anta l he lybe l i orvos, ki a kőszegi k i sdedovó i r á n t é v e k 
ó ta nagy é r d e k l ő d é s s e l v i se l te t ik , f i g y e l e m r e m é l t ó c ik -
ket közöl, melyet l a p u n k legközelebbi s z á m á b i n egé -z 
t e r j e d e l m é b e n közölni f o g u n k . 

— Időjárásunk e l k e d v e t l e n í t i a t avasz u t á n vá -
g y ó d ó e m b e r f i á t . A l e fo ly t bét m i n d e n f é l é v e l kedveske -
d e t t ; szél le l , f i igygya l , hóva l , j ó a d a g ( o r r a l ; c sak me . 
legebb idővel n e m . M á r c z i u s e l s e j e szel és h ideg dol-
g á b a n l n I t e t t a hét m i n d e n n a p j á n , a hév m é r ő e n a p o n 
9 re e se t t . 

— Életunt fer|. Egy v á n d o r - h á z a s p á r , o l y a n t . 
i . , ame ly háza lás sa l t enge t i é le tér , nem r é g i b e n Kősze-
g e n való á t u t a z t á b n n m e g h a s o n l o t t , t a l án a bor mel le t t 
v-agy m i a t t a , a m e l y b ő l f é r j e m - u r a m a ke l le tene l t öbbe t 
ta lá l t inn i . M i u t á n ez u t ó b b i b á n a t á t nem t u d t a a b o r b a 
ö n t e n i , a G y ö n g y ö s b e a k a r t a ölni ö n ö n m a g á t , a Kuba-

malom fö lö t t neki m e n v é n a f u g \ o s v íznek , m e l y b e n 
a z o n b a n c sak a l ába fe j e m e r ü l t el. A j ó f e l e s é g j a j v e -
s z é k e lécére a r r a m e n ő fa lus iak lábra á l l í t o t t ák a j á m b o r 
ö n •y i lkos- je lö l te f , aki e z u t á n a s v á b m a l o m n á l m é g e g y -
szer p róbá l t sze rencsé t . O l t sem s i k e r ü l v é n s z á n d é k a , 
niegnv u^odoi t a ba l so r sban , csak a G y ö n g y ö s t s z id t a , 
amié r t anny i vize sincs, hogy egy e tnbe r é l e t é t k io l t -
ha tná . L á m , Iáin, m i r e nem j ó a s-.'kély vi* ! 

— Szörnyeteg nők. H o r v á t h T e r é z t o r o n y i 
i l le tőségű 19 éves ha j adon a n y á n a k erv/.vén m a g á t , m a g -
zata e l h a j l á s á h o z W . he lybe l i szü lésznő s e g é l y é t v e t t o 
igénybe . A szü lésznőt , h a b á r t a g a d j a büurész<ísségét , és 
a boldogta lan l e á n y t v izsgá la t i f o g s á g b a h e l y e z t é k . 

— Fenyegető-levelek. L é k á r ó l k a p j u k a h í r t , hogy 
o t t közkezén fo rognak a n é v t e l e n f e n v e g e t ő - l e v e l o k , iné-
it é k b e n va lami g a z f i c / k ó p ressz ió t vél g y a k o r o l n i né -
mely lágysz ívű e m b e r e n . Hogy f e n y e g e t é s é n e k n é m i 
n y o m a t é k o t kö l c sönözzön , a t ű z o l t ó k m ú l t k o r i m u l a t s á g a 
a l k a l m á v a l f e l g y ú j t o t t egy p a j t á t , m e g z a v a r v á n e z á l t a l 
n y u g a l m á t az egész l a k o s s á g n a k , mely azó ta f o l y t o n o s 
r e t t egésben van . A h a t ó s á g e r e l y e s e n n y o m o z z a a j ó m a -
d a r a t . 

kö rü l h a l á l o z o t t e l , s Í gy m á r nem é r e z t e a v é g c s a p á s t , 
m e l y e t K á r o l y Ro l i e r t k i r á l y h a d v e z é r e i m é r t e k k é s ő b b 
c s a l á d j á r a . A N é m e t - l j v á r i a k a t j e l l e m e z v e , az t mond-
ja e g y i k j e l e s t ö r t é n é s z ü n k , h o g y m i n d e n jó é s rosz 
t u l a j d o n s á g u k a t , h a r c z i v i t é z s é g ü k e t , s z ívós k i t a r t á s u -
k a t , r a v a s z ü g y e s s é g ü k e t a l á r e n d e l é k n a g y r a v á g y á s u k -
n a k , a m i é r t c s a l á d u k t ö r t é n e t e h i t s z e g é s s e l , á r u l á s s a l , 
l á z a d á s s a l , f e l s é g s é r t é s s e l v a n á t s z ő v e . 

A ( i a r a y n k a honfog la ló D u u y m a - n e m s á l j a -
d é k a . IV. Bé la a l a t t k i r á l y i a d o m á n y u t j á n l é p t e k V a l k ó 

' f ö l d j é r e é s G a r a (most t t o r j á n ) h e l y s é g b i r t o k á b a , m e l y 
u tóbb i tó l kö lc sönöz ték n e v ö k e t . E g y i k ö k , P á l macsó i b á n , 
e g y ú t t a l Sze ré in - , V a l k ó - é s B o d r o g v á r m e g y é k f ő i s p á n j a , 
1320-ban kőszeg i v á r p a r a n c s n o k n a k í r j a m a g á t . G a r a y 
M i k l ó s , a c s a l á d b a n e n é v e n a h a r m a d i k , 1 3 8 5 - b e n 
j e l en volt a h o r v á t o r s z á g i G a r a é s D i a k o v á r h e l y s é g e k 
közö t t lefolyt v é r e s d r á m á n á l , r.tidőn a t y j a , Mik ló s 
n á d o r , és n a g y b á t y j a , I I I . J á n o s , E r z s é b e t é s M á r i a 
k i r á l y a s s z o n y ok v é d e l m é b e n e l e s e t t , ó m a g a a v e s z é l y -
ből s z a b a d u l v a 1 3 8 7 - b e n m a c s ó i , s m a j d m e g h o r v á t 
b á n n á l e t t , s mint i lyen s z e r e n c s é v e l h a r c z o l t a t y j a 
gy i lkosa i , H o r v á t h y J á n o s és p á r t ja e l len . E k k o r 
t á j t ( 1 3 9 2 - b e n ) k a p t a n é m e l y b i r t o k a i n a k 
á t e n g e d é s e m e l l e t t k é t K ő s z e g v á r á t 
é s f a l l a l k e r í t e t t v á r o s t m i n d e n j o g a i -
v a l é s h a s z o n é l v e z e t e i v e l e g y ü t t Z s i g -
m o n d k i r á l y t ó l a d o m á n y u l . M i n t k ő s z e g i 
földesúr s z á m o s je lé t a d t a s z e r e t e t é n e k a v á r o s i r á n t . 
Cs inos t e m p l o m o t é p í t t e t e t t i t t . A po lgá rok k á r a i n a k 
m e g t é r í t é s é é r t k ö z b e n j á r t a k i r á l y n á l . T á v o l l é t é b e n r á -
pa rancso l t V a t h y L á s z l ó v á r n a g y á r a , hogy a p o l g á r o k a t 
s z a b a d a l m a i k b a n s e g y é b j o g a i k g y a k o r l a t á b a n ne a k a -
dá lyozza . R á b í r t a a k i r á l y t , h o g y a N é m e t o r s z á g b a 
Iwr t szá l l í tó k ő s z e g i e k e t a s o p r o n i a k k a l s z e m b e n véde l -



— L e v é l Lékáró l . F e b r . 2 4 - é n . T á r s a d a l m i é l e t ü n k 
m o n d h a t n á m , h o g y e g y h a n g ú s e fe lő l í rn i n e m is t u d n é k 
s o k a t , s m é g a n n y i t is a l i g h a , m i n t a m e n n y i r e a S i / i 
F e r e n c á l t a l i t t v a s á r n a p , f l.ó 2 8 - á n m e g t a r t o t t e s -
t é ly k a p c s á n a l k a l o m k í n á l k o z i k . J e l e n t ő s n e k m o n d h a t o m , 
h o g y c s e k é l y s z á m ú s r é s z b n n e m m a g y a r a j k ú i n t e l -
l i g e n c z i á n k r é v é n — e g y é b h a t r á n y o - . k ö r ü l m é n y d a c z á r a 
— L é k á u e g y m a g y a r e l ő a d á s s i k e r ü l h e t e t t ; e n k ü ' ö n -
ben je len e s e t b e n e g y e s e k b u z g a l m á n a k k ö s z ö n h e t n i leg-
i n k á b b , k ik t e k i n t v e a r i t k a k ö r ü l m é n y t , hogv m a g y a r 
m ű v é s z s e l ő k e l ő t e h e t s é g ű k e r e s é tel L e k á t , a z o n v o l t a k , 
hogy a z i l le tő n e c s a l ó d j é k m e g a b i z a l o m b a n , mely-
K ő s z e g r ő l i d e v e z é r e l t e , n e k ü n k e g y é l v e z e t e s e s t é t s t e r -
z e n d ő ; é s s i k e r ü l t is a k ü l ö n b e n k is k ö z ö n s é g s z i n e - j a -
v á t , k e v é s k i v é t e l l e l , ö s s z e h o z n i . M e g l e h e t ő s n z á m m a l 
h a l l g a t t a k a n e m k ö z ö n s é g e n s z í n v o n a l ú és s z é p e l ő a -
d a s t , m e l y n e k m ű s o r á b a t ö b b e k kö/ . t A r a n y „ T e t e m r e 
h i v á s " s P e t ő f i „ A z ő r ü l t * c z i m ü k ö l t e m é n y e ; t o v á b b á 
„ A z u d v a r i a s e m b e r " , „ A l é g y " , „ D e s p a r n t u r " , „ S z e -
r e t e m a n ő k e t " c z i m ü m o n o l o g o k vo l t ak f ö l v é v e . A 
k ö z ö n s é g k ö z ö t t v o l t a k o l y a n o k is, k ik a m a g y a r szó t 
a l i g é r t i k m e g , s h o g y e n n e k d a c z á r a m e g j e l e n t e k , d i -
c s é r e t ü k r e v á l i k . A m k é n y t e l e n v a g y o k ez a l k a l o m b ó l 
m e g j e g y e z n i , es s a j n o s , hogy ugy v a n , h o g y t á r s a d a l m i 
é l e t ü n k ö n e g y k is k e l l e m e t l e n f a g y o s a i g u r a l k o d t k , s ez 
a n n á l v i s s z á s a b b , m i n t h o g y a n n é l k ü l s e m s o k a n v a g y u n k . 
S z á m u n k k i c s i n y s é g é t t e k i n i v e , h e l y é n v o l n a , ha é r i n t -
k e z é s e i n k b e n HÍ ő s s z e t a r t o z ó s á g é r z e t e k e r e k e d n é k a m o s t 
n é m i l e g s z é t o s z t ó e l l e n t é t e k f ö l e , s ha t á r s a -
d a l m i é l e t ü n k e t d e r ü l t ö s s z h a n g z a t b a h o z h a t n é k . — b — 

— H i r d e t m e n y e k A s o p r o n i k e r e s k e d e l m i é s i p a r -
k a m a r a f e b r u á r hó 1 5 - é r ő l k e l t e z v e a k ö v e t k e z ő h i r d e -
t é s e k e t teszi k ö z z é : A n a g y m é l t ó s á g ú k e r e s k e d e l e m ü g y i 
m a g y . k i r . m i n i s t e r i u m t. é . f e b r u á r hó 4 - é n 6 4 7 2 sz . 
a . k e l t l e i r a t a s z e r i n t m e g e n g e d t e , hogy V a s v á r m e g y e 
t e r ü l e t é h e z t a r t o z ó V a s v á r k ö z s é g b e n a f. é . m á r c z i u s 
15 . , m á j u s 3 . e s a u g u s z t u s 1 0 - é r e e s ő o r s z á g o s v á s á r o k , 
ez é v b e n k i v é t e l e s e n , s p e d i g m á r c / . i u s 17, m á j u s 5 . é s 
a u g u s z t u s 1 1 - é n t a r t a s s a n a k m e g . M i r e e z e n n e l f e l h í v j u k 
a z é r d e k e l t k ö r ö k figyelmét. — A n a g y m é l t ó s á g ú k e -
r e s k e d e l e m ü g y i m a g y . k i r . m i n i n i s z t e r i u m f é v i f e b r u á r 
hó 4 - é n 6 4 7 1 . s z á m a l a t t k e l t l e i r a t a s z e r i n t m e g e n g e d t e , 
hogv V a s m e g y e t e r ü l e t é h e z t a r t o z ó S z é p l a k k ö z s é g b e n 
a f. é . m á r c / i u s hó 2 2 - é r e e s ő o r s z á g o s v á s á r ez é v b e n 
k i v é t e l e s e n m á r c / . i u s hó 2 6 - á n t a r t a s s é k m e g . M i r e e z e n -
ne l f e l h í v j u k az é r d e k e l t k ö r ö k figyelmét. — O n a g y -
m é l t . a k e r e s k e d e l e m ü g v i m k i r . m i n i s z t e r u r , f. év i 
j a n u á r hó 9 - é n 6 4 . 4 0 8 sz. a . kelr m a g a s l e i r a t á b a n k ü -
lön f e l k é r i k a m a r á n k figyelmét a T á b o r s z k y O t t ó s z e r -
k e s z t ő s é g e a l a i t B u d a p e s t e n m e g j e l e n ő „ T e c h n o l ó g i a i 
l a p o k * c z i m ü s z a k f o l y ó i r a t r a . M i u t in e z e n s z a k s z e r ű e n 
s z e r k e s z t e t t f o l y ó i r a t n a k g y á r o s a i n k é s i p a r o s a i n k h a s z -
n á t v e h e t i k , m e l e g e n a j á n ' j u k a z t a z o k p á r t o l ó figyelmébe. 

.4 kerületi kereskedelmi és ijtarkamara. 
— Veszett eb k ó b o r o l t n e m r é g i b e n N e m e s - C s ő 

u t c z á i n , u i . l y s z a r v a s m a r h a t , s z á r n y a s o k a t , k u t y á k a t 
m a r t m e g ; igy a t ö b b i k ö z ö t t a z o t t a n i n a g y b i r t o k o s n a k . 
W e ö r ö s I s t v á n n a k e g y i g e n k e d v e s , s z é p k u t y a j á t . A 
m e g m a t t á l l a t o k a t re.-ziiit l e b u n k ó z t á k , r é s z i n t l e l ő t t é k . 

— Gazdaas szonyt k e r e s n e k e g y h e l y b e l i tiszt***-
n e g e s p o l g á r i h á z h o z . ^ B ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s t a l ap Kiadó-
b i v a t a l a b a n n v e r h e t i i i . 

p e s t r e . G y ő r ö t t az ü g y v é d i k a m a r a d o l g o z o t t k i t e r -
j e d e l m e s e m l é k i r a t o t , az t f e j t v e k i , hogy G y ő r m i n d e n 
t e k i n t e t b e n j o g o s a b b a n t a r t h a t i g é n y t t á b l á r a , m i n t S z o m -
b a t h e l y . M a r m a r o s - S / g e l é r d e k é b e n a m e g y e ké-
szü l s í k r a s z á l l a n i s h a r m i n c h a t b i z o t t s á g i t a g m á r fö l -
k é r t e a f ő i s p á n t , h í v j o n ö s s z e r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t 
X a g y - V á r a d o n n a g y é r t e k e z l e t e ' t a r t o t t a k , m e l y k i -
m o n d t a . hogy k ü l d ö t t s é g e t n e m indí t u g y a n B u d a p e s t r e , 
•le e m l é k i r a t o t o s z t a t ki a z o r s z á g g y ű l é s t a g j a i k ö z t . 
B z e n az é r t e k e z l e t e n e g y e b e k köz t az t is b e j e l e n t e t t é k , 
h o g y S z i l á g y m e g y e n e m D e b r e c e n , h a n e m N a g y v á r a d 
m e l l e t t f o g l a l á l l á s t . 

— A kir. tanfelügyelő a k ö v e t k e z ő e l v i j e l e n t ö -

seg i f e l s z ó l í t á s t i n t é z t e N é m e t - S á r o s l a k r . k . i s k o l a s z é -

k é i i g . K ö t e l e s s é g é v é t e s z e m t . i s k o l a s z é k i e l n ö k u r n á k , 

h o g y ne m u l a s z s z a el a z 18711. évi m i n i s t e r i u ta&itás 

6 5 4}-a é r t e l m é b e n a f o l y ó év i t n á r c z i u s 3 - á n h i r d e t e t t 

t a n í t ó i á l l o m á s p á l y á z a t á n a k e r e d m é n y é r ő l j e l e n t é s é t 

t e n n i . E g y ú t t a l a p á l y á z ó k n é v s o r á t és k é p e s s é g ü k e t 

t a n ú s í t ó o k m á i t o k a t in b e k i v á n o u i , hogy a z o k a t az 

1 8 7 9 . év i X V I I I . t. ez . s z e m p o n t j á b ó l m e g v i z s g á l h a s s a m 

e s c s a k ez a l a p o n e j t e t t e s s é k m e g a t ö r v é n y e s t a n í t ó 

v á l a s z t á s . H a z a f i a s ü d v ö z l e t t e l S z o m b a t h e l y , 1 8 9 0 . f e b r . 

1 0 - é n . A k i r . t a n f e l ü g y e l ő Rill s . k . 

— Uj főispánok. A h i v a t a l o s l a p a m i n a p k ö z ö l t e 
k i u i l y ő fVIsége l e g f e l s ő e l h a t á r o / . á s a i t , m e l y e k s z e r i n t 
K á I I a y Z o l t á n o r sz . k é p v i s e l ő H e v e s v á r m e g v e , b . 
B o r n e m i s s z a K á r o I y orsz . k é p v i s e l ő p e d i g S t o l -
n o k - I ) o b o k a v á r m e g y e f ő i s p á n j á v á n e v e z t e t e t t k i . Ő 
f e l s é g e e g y ú t t a l f ö l m e n t e t t e b á r ó B á n f f y D e z s ő t s a j á t 
k é r e l m é r e a s z o l n o k - d o b o k a u i e g y e i f ő i s p á n i á l l á s t ó l , 
m e g h a g y v á n őt B e s z t e r c z e - N a s z ó d v á r m e g y e f ő i s p á n j á n a k . 
— A k é t u j f ő i s p á n k ö z ü l b á r ó B o r n e m i s s z a 
K á r o l y , e d d i g a m a g y a r - l á p o s i k e r ü l e t k é p v i s e l ő j e , 
1 8 4 0 - b e n A p a t á j á n , T o r d a m e g y é b e n s / . ü ' e t e t t . K e z d e t b e n 
k a t o n a i p á l y á r a l é p e t t és m i n t cs. é s k i r . h u s z i í r h a d n a g y 
s z o l g á l t . M e g n ő s ü l v é n , g a z d á l k o d o t t é s é l é n k r e s z t ve t t 
a k ö z é l e t b e n . A f ő r e n d i h á z ú j j á s z e r v e z é s e u t á n m i n t 
m e g v á l a s z t o t t t a g t a r t o t t a m e g h e l y é t , d e a z 1 8 9 7 - d i k i 
v á l a s z t á s o k a l k a l m á v a l s i a b a d e l v ü p á r t i p r o g r a m m a l k é p -
v i s e l ő v é v á l a s z t a t o t t . T a g j a a z e r d e l y i k a t h o l i k u s s t a t u * -
g y ü l é s n e k . K á l l a y Z o I t á u . e d d i g a n a g y k á l l ó i k»-
r i i l e t k é p v i s e l ő j e , 1 8 5 6 . a u g . 1-én S z a b o l c a m e g y é b e n , 
N a g y - K á l i ó b a n s z ü l e t e t t . I s k o l á i t K a s s á n , L ő c s é n é s 
P o z s o n y b a n v é g e z t e , az e g y e t e m e t B u d a p e s t e n l á t o g a t t a 
s j o g t u d o r i o k l e v e l e t n y e r t . 1 8 7 8 - b m e g y é v i g m i n t 
t i s z t e l e t b e l i a l j e g y z ő S z a b o l c s m e g y é b e n , 1 8 7 9 - 8 4 - i g p e -

d i g m i n t m i n i s z t e r i f o g a l m a z ó a k ö z m u n k a - é s k ö z l e k e -
dés i m i n i s z t é r i u m n á l s z o l g a i t , 1884-be - i f ő s z o l g a b í r ó let t 
a n a g y - k á l l ó i j á r á s b a n én a k e r ü l e t 1 8 8 7 - b e n s z . t b a d e l v u -
p á r l i p r o g r a m m a l m e g v á l a s z t o t t a o r s z . k é p v i s e l ő n e k . A 
I l á / . b a n t ö b b b i z o t t s á g n a k is t a g j a vo l t . 

— A fogoly Orleans herceg CMairvauKban m á r n e m 
f o g j a oly k e d e l y e s e u l ö l i h - ' t n i n a p j a i t , m i n t a p á r i s i 
f o g h á z b a n . L i t o g a t ó k a t c s a k k ü l ö n l i a f ó s á g i e n g e d é l y l y e l 
b o c s á t a n a k b e h o z z á , é t k e z é s é t p e d i g h o z h a t j a u g y a n 
k í v ü l r ő l , d e az é t l a p j á t f e l ü l v i z s g á l j a k s h o l m i finom 
Í n y e n c s é g e k e t n e m r e n d e l h e t m e g . I g y h á t a c l a i r v a u x i 
„ r a b k o s t * n e m le*z o l y a n v á l o g a t o t t , m i u t a p á r i s i , m e -
l y é r t a b e r e z e g n a p o n k i n t á l l a g k i l e n c v e n f r a n k o t fize-
t e t t , k é t h é t r e p e d i g 1 6 0 0 f r a n k o t . P á r i s i l a p o k a z t a z 
é l c / e t f a r a g t á k , hogy a v e n d é g l ő s s z á m l á j a v o l t a k é p 
1 4 9 9 f r a n k 5 5 c e u t i m e vol t , d e a h e r c e g 1 5 0 0 f r a n k o t 
fizettetett ki , az O r l e a n s o k i s m e r t b ő k e z ű s é g é v e l , a 4 5 
c e n t i m e t b o r r a v a l ó n a k a j á n d é k o z v á n a p i n c é r e k é s s za -
k á c s o k s z a m á r a . E h í r l a p i t r é f á v a l s z e m b e n a v a l ó s á g 
a / , hogy a k o r c s m á r o s u g y a n c s a k m » g h u x t a f e j e d e l m i 

( k o s z t o s á t , igy p é l d á u l egy a d a g n y u l a t 2 0 f r a n k k a l , a 
[ g y ü m ö l c s ö t 15 f r a n k k a l s z á m í t o t t a fe l s.»t. L u v n e s h e r -

c z e g a z t t a n á c s o l t a az i f j ú h e r c e g n e k , h o g y n e fl/e*»e 
ki a s z á m l á t , d e a fogo ly n o v e t v e fizotett, m o n d v á n : 
„ C s o d á l o m , h o g y n e m t e t t e m é g i d e : k á v é n e m vol t 
— 15 f r a n k . " A fiatal O r l e a n s n e m t u d t » , m i k o r fog-

j a k a C o n c i e r g e r i e - b ő l e l s / á l l i t a n i s m á r u a g y o n i d e g e s -
k e d e t t , h o g y k é s i k a k e g y e l e m é s hogy b a r á t a i a n n y i t 
t ü n t e t n e k m e l l e t i e . A z e l s z á l l í t á s n a p j á n . k e \ e s s e l l e f e k -
vése e l ő t t , e s t i IU ó r a k o r t u d t a m e g h o v á v isz ik s a 
n é g y ü l é s e s z á r t kocs i fé l t i z e n k e t t ő k o r r o b o g o t t ki v e l e 
a C o n c i e r g e r i e b ó l . 

Törvényjavas la t . B a r o s s G á b o r k e r e s k e d e l e m -
ü g y i m i n i s t e r e l k e s / ü l t j a v a s l a t á v a l , a m e l y l y e l a v a s a r -
n a p i m u n k a s z ü n e t i r á n t m e g i n d u l t m o z g a l o m s i k e r e s 
m e g o l d a s s r e m é l h e t ő . A j a v a s l a t o t a n a p o k b a n a k e r e s k . 
é s i p a r k a m a r á h o z es az e z e n tor> é n y n y e l é r i n t e n d ő s z a k -
t e s t ü l e t e k h e z v é l e m é n y e z é s v é g e t t k ü l d t e m e g . U g y a n e z 
a l k a l o m m a l k ö z ö l t e t e t t az i l l e tő t e s t ü l e t e k k e l a z a r e n -
d e l e t is. a m e l y aze r in t a m i n i s t e r k i j e l ö l i a z o n i j i a r á ^ a 
k a i . a m e l y e k n é l a f o r g a l o m r a , a k ö z s é g e r d e k e i r e é s 
az i p a r n e m t e r m é s z e t é r e v a l ó t e k i n t e t t e l a z o n i p a r á g a k 
l e s z n e k f ö l s o r o l v a , a m e l y e k s i k e r e s ü t é s é n é l a f o l y t o n o s 
i pa r i m u n k a e l k e r ü l n e t e t l e n s flkseget k é p e z v é n , e t e k s 
t ö r v é n y alóli k i v é t e l r e s z á m í t h a t n a k . 

* Az ifjúság testt nevelese. M i n t e m l í t e t t ü k , az 
o r s z . k ö / e g e s s e g i e g y e s ü l e t b e n c i k l u s o s e l ő a d á s o k i ih lu l 
n a k m e g az i f j ú s á g t e s t g y a k o r l á s á n a k , t o r n á z s s i n a k is-
m e r t e t é s é r e s a s z ü k s é g e s r e f o r m o k m e g b e s z é l é s e i é e s 
e l o k é s z i i e s é r e . Az e l ső f e l o l v a s á s o k a t t e g n a p t a r t o t t a k . 
M a r k u s o v s z k y L a j o s m i n . t a n á c s o t e l n ö k ö l t s «z ü l é s e n 
j e l e n volt B e r t e v i c t y A l b e r t k ö t o k t a t á s i i g y i á l l a m t i t k á r 
is I ) r . F i n á c z y E r n ő „ A tes t i n e v e l é s s f r a n c i a k ö z é p -
i s k o l á k b a n " c í m m e l t a r t o t t é r d e k e s f e l o l v a s á s t . S / ó I s 
t i a u c i a k ö z é p i s k o l á k b a n d i v ó t o r n a t a n í i á s r ó l . k a t o n a i 
g y a k o r l a t o k r ó l , l i s t á s r ó l , l o v a g i a s r ó l , m a d az i n t e r n á t u s 
k é r d é s e v e i f e g l a l k o z o t t . K i e m e l t e , h o g \ a f r a n c i a k ö z -
o k t a t á s ü g y i k o r m á n y n a g y o n soka t 'e>z a t o r n s i a n i i á s 
é r d e k é b e n , s hogy F i a n c i a e r s t a g b a n » t o r n s o k i s t i s n a k 
e g y ö n t e t ű s z e r v e z e t e vsft A k é p e s í t ő i t - t o rna a n á r t ' k 
jól d i j a z v á k , sőt n y n g d i j k é p e s e k is. A k m n n n v tV«íT-• -
r e k v é s e »>d» i t á i i y u l , h'»gy a t*atg> a k o r a t o k t a g t é r t 
f p g l a l j t n a J i el a k ö z e p i s k o ' a i i f j u * n g nev ;<'leseben. R g v i k 
f ő t á r g y a A k ö z é p i s k o l a i o k t a t á s n a k HZ e g e s s e g t a n , m e h e t 

Vegyes hirek. 
— A tablakero v á r o s o k f o l y t a t j á k » h a r c o t . K o -

I o r. s v á r r ó I u ia i n a p o n i n d u l k ü l d ö t t s é g B u d a -

n é h á n y i s k o l á b a n m á r n á l u n k is t a n í t a n a k . A f r a n c i a 
i n t e r n á t u s o k n á l h i b a , h o g y n é m e l y i k b e n e z e r b e n l a k ó is 
v a u , a mi t e r m é s z e t e s e n a h e l y e s n e v e l é s i r e n d s z e r t le-
h e t e t l e n n é t e s z i . V a l ó s á g o s i s k o l a i k a s t á r n y á k a z o k . 
É r t e k e z é s • v é g é n m e g i s m e r t e t t e a f r a n c i a m a g á n - k ö z é p -
i s k o l á k b a n d i v ó t o r n a t a n i t á s t é s á l t a l á b a n az i s k o l a i h e -
l y i s é g ö k b e r e n d e z é s é t . A t e t s z é s s e l f o g a d o t t é r t e k e z é s 
u t á n d r . S z u p p a II V i l m o s „ A z i s k o l a i t o r n á z á s r ó l 
é s a t e s t g y d k o r l á s m a i r e n d s z e r e i r ő l * b e s z é l t . M i n d a 
k é t f e l o l v a s ó t m e g é l j e n e z t é k . A k ö z e g é s z s é g i e g y e s ü l e t 
m á r c z i u s hó 6 - á n a r t j a l e g k ö z e l e b b i ü l é s é t , m e l y e n 
f o l y t a t n i f o g j á k a ( m e g k e z d e t t c i k l u s o s e l ő a d á s o k a t . 

— A belga királyné balesete. H e n r i e t t a b e l g a k i -
r á l y n é é s l e á n y a , K l e m e n t i u a h e r c z e g n ő k ö z e l e b b n a g y 
v e s z é l y b e n f o r o g t a k . A k i r á l y n é l e á n y a k í s é r e t é b e n L a e -
k e n b e k o c s i z o t t . V i s s z a t é r ő b e n a l o v a k m e g r i a d t a k egy 
g ő z m o z d o n y z a k a t o l á s á t ó l » v a d u l s z á g u l t a k B r ü s s z e l 
u t c á i n , l e d o b v á n a k o c s i s t a b a k r ó l . M i k o r a l o v a k n e k i 
m e n t e k a k o n g r e s s z u s o s z l o p n a k , o t t ö s s z e r o g y t a k . A 
k i r á l y n é é s l e á n y a m e g r a g a d v a a k e d v e z ő p i l l a n a t o t , 
g y o r s a n k i s z á l l t a k a h i n t ó b ó l , s igy a z i j e d t s é g e n k i v ü l 
s e m m i b a j u k s e m t ö r t é n t . B - r k o c s í n t é r t e k v i s s z a a k i -
r á l y i k a s t é l y b a . 

— B i s m a r c k herceg lemondása h í r e i t t e r j e s z t g e t -
t é k m á r n a p o k ó t a B e r l i n b ő l . H o g y a h e t v e n ö t é v e s 
B i s m a r c k a p o r o s z m i n i s z t e r e l n ö k s é g t ő l s z a b a d u l n i s z e -
r e t n e , r e g n e m t i t ok s m o s t c s a k u g y a n g o n d o l t t e r v e 
m e g v a l ó s í t á s á r a ; d e m i n t a l e g ú j a b b t á v i r a t o k b i z o n y í t -
j á k , m e g i n t c s a k e l h a l a s z t o t t a a l k a l m a s a b b i d ő k r e . A r -
ró l , a mi a k ü l f ö l d e t j o b b a n é r d e k l i : h o g y a k a n c e l l á r 
v i s sza a k a r n a v o n u l n i a k ü l ü g y e k v e z e t e s é t ő l is, s z ó 
s e m vol t . E z c s a k a m o s t l e f o l y t v á l a s z t á s i i z g a l m a k 
e g y i k h i r t e r r n é k e . É p e n a v á l a s z t á s o k e r e d m é n y e k ü l ö n -
ben n a g y o n s z ü k s é g e s s é tesz i a t a p a s z t a l t r é g i k o r m á -
n y o s m a r a d á s á t , m e r t mos t m á r s z á m s z e r ű l e g is ki v a n 
m u t a t v a , m e n n y i r e m e g v á l t o z o t t a h e l y z e t . A k o r m á n y t 
t á m o g a t ó k a r t e l l p á r t o k a v á l a s z t á s o k n á l ö s s z e s e u 2 e s 
fél m i l l i ó s z a v a z a t o t k a p l a k , a k ü l ö n b ö z ő e l l e n z é k i p á r -
t o k e g y ü t t 4 é s fe l mi l l ió s z a v a z a t o t . Ef . u t ó b b i a k k ö z ü l 
l e g e r ő s e b b a k l e r i k á l i s c e n t r u m p á r t 1 , 4 2 0 , 0 0 0 s z a v a z a t -
t a l , a z t á n e s o c i a l i s t á k k ö v e t k e z n e k , k i k n e k e z ú t t a l m á r 
1 , 3 4 1 , 0 0 0 s z a v a z a t u k vo l t , t e h á t 1 8 8 7 . ó t a 5 6 7 , 0 0 0 - r e l 
s z a p o r o d o t t a s z a v a z a t o k s z á m a . A z e l l e n z é k i s z a b a d e l v ű 
é s n é p p á r t n a k e g y ü t t is c s a k 1 , 2 7 0 , 0 0 0 s z a v a z a t a v o l t . 

— M a g y a r pénzverés. A m a g y a r p é n z ü g y m i n i s z t e r 
a m u l t év f o l y a m á n ö s s z e s e n 2 , 3 4 4 . 9 7 1 d a r a b a r a n y é s 
e z ü s t p é n z t v e r e t e t t , m i u d ö s s z e 4 , 8 9 8 / 2 7 0 f o r i n t é r t é k -
b e n . A z u j p é n z d a r a b o k köz t vo l t 1 , 9 7 4 . 3 9 7 d a r a b 
e z ü s t e g \ f o r i n t o s , 3 5 1 , 3 7 0 d b . a r a n y n y o l c z f o r i n t o s é s 
1 9 , 2 0 4 db . a r a n y n é g y f o r i n t o s . Ú g y n e v e z e t t k ö r m ö c i 
a r a n y a k a t n e m v e r t e k , v á l t ó p é n z t s e t n . A z u j a b b a l -
k o t m á n y o s k o r s z a k k e / d e t e ó l a m i n d ö s s z e 1 5 8 4 9 0 , 4 1 4 
f o r i n t é r t é k ű m a g y a r p é n z t v e r e t e t t , m é g p e d i g l e g t ö b b 
e z ü s t e g y f o r i n t o s 9 3 , 0 5 1 , 6 1 3 d a r a b ; n v o l c z f o r i n t o s ( 2 0 
f r a n k o s ) a r a n y a t 1 8 7 0 ó t a 5 5 9 2 , 7 5 2 d a r a b o t v e r t e k 
4 5 . 2 9 8 . 0 0 7 f r t . é r t é k b e n , n é g y f o r i n t o s a r a n y a t p e d i g 
7 1 5 . 5 3 6 d a r a b o t 2 , 8 9 5 . 9 6 1 f r t . é r t é b e n . A „ k ö r m ö c i " 
a r a n y a k v e r é s e m á r e v e k ó t a s z ü n e t e l . P é n z v e r ő i n t é -
z e t ü n k mos t tu i v a i e v ő l e g c s a k e g y v a n , s e z a k ö r i n ö o -
b á n y a i . 

— Megkaptuk a „ M a g y a r T i s z t v i s e l ő * 
p é n z ü g y i , j o g i e s k ö z i g a z g a t á s i s z a k l a p l e g u t ó b b i s z á m á t , 
m e l y n e k t a r t a ' m á b ó l ö r ö m m e l g y ő z ő d t ü n k m e g , h o g y 
e t e n s z a k l a p - m e l y m á r 11 é v o á l l f e n n , — u g y a z 
á l l a m i , m i n t a m e g y e i é s t ö r v e n y h a ' ó s á g i t i s z t v i s e l ő k é s 
h i v a t a l o k p á r t o l á s á r a m i n d e n t e k i n t e t b e n m é l t ó . A l a p 
á r a e g y é v r e 5 f r t , mely ö o s t e g a l a p k i a d ó h i v a t a l á b a 
( B u d a p e s t , V I I . k e r ü l ő t ! G a r a y t é r 4 . s z á m ) k ü l d e n d ő 
I s m é t e l v e s j m l j u k az é r d e k e l t "körök figyelmébe. 

— Minő gyógyszert használjunk? Mindig o lvant , 
m e l y m á r r e g j ó n »k b i z o n y u l t . G > o m o r b e t e g s e g e k e l l e n 
l e g h a t h a t ó s a b b n a k i s m e r t I ) r . H o s a s é l e t a l z a a m a , 
m e l y s z e r F r a g n - r B. g y ó g y s z e r t á r á b a n P r á g á b a n k a p -
h a t ó . s t ö b b m i n t 3 0 e v e e g é s z o s z t r á k b i r o d a l o m b a n 
á l t a l á n o s d i c s é r e t n e k ö r v e n d — K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y -
s z e r t á r b a n . 

S f K E T E K Ü Í E K . 
E g y oly e g y e n , ki i gen e g y s z e r ű s z e m e k k ö a t ö n i 

2 3 é v i g t a r t ó s ü k e t s é g é n e k é s f u l z ú s í á s á n a k g y ó g y u l á -
s á t , k é s z a n n a k l e í r á s á t n e t n e ; n v l v e n m i n d e n j e l e n t -
k e z ő n e k i n g y e n b e k ü l d e n i . C z i m : J . H . N i c h o ' s o n , B é c s 
X I . , K o l i n g a s s e 4 . 

Felelős szerkesztő: Wittinger Antal. 
Kiadó-laptulajdonos: Felni Gyula. 

Irodalom. 
— Kereltai Még a mull év végén szétküldörtem egy eló-

fit.-tési felhivást „A j égká r ellen való biztosítás és a károk beea-
lés*.- rr imü mfire. A munka a kitűzött időre megjelenvén, ffil-
kérem azokat, kik előfizetési felhívásomul megkapták s talán 
gyűjtöt tek » r » í j rendelni óhaj tanuk a munkából, hogy a . f e l h í -
vást* szíveskedjenek beküldeni k ik ar előfizetési íven rendelik 
meg a könyvet, még mindig haj landó vagyok az ott ki látásba 
helyezett kedvezményt megadni, különben bolti ára 1 fr t . 50 kr . 
s ugy nálain. mint bármely hazai könyvárusnál megrendelhető. 

Dehrecten, 18»o. Februá r hó. Szűcs Mihály. 
garda«ági tanintézeti tanár. 

— k a p t u k a ..Közlekedss osimü, a kö*leke<lé*i ügy öaszaa 
ágsit felkaroló * a kerenkedelmi ministerium támogatásával havon-
kint megjelenő folyóirat januar havi fUzetét. AZ ügyesen és szak-
értelemmel összeállított fílret t a r t a lma : I . A posta takarékpénztár 
uj fu le tgáró l . II . A vasutak államasitása. I I I Budapest központi 
táviró h iva t a l ának je{em- és-roultja t I . ) IV. Oar<lasáKj[ te rékeny« 
-•íffflnk. iK csikknek eWi1 részét áteettltk lspunl] mai s,.ámál.a). 
V. Helyi (forgalom a levélpoatanál. VI. közlekedési szemle. Elő-
fiz. iés, ára hérmefltes küldéssel egész évre « fr t . Aí elf.tixetési 
p. n/ek a szerkeszlöhőz (Oöínöri l .ajos) vagy ! .Ki l ián Frigyes* bu-
dapesti könyvkiadó e léghez kúlilondök be. 

tnébe vegye, valamint arra is, hogy az ország összes 
lakosainak megparancsolja, miszerint Kőszeg poleár-
és vendégnépét vagyonában megkárosítani, szabadságá-
ban korlátozni vagy azokat elitélni ne merészeljék, mi-
után a kőszegiek csak saját birájuk s eskütjük előtt 
pörölhetők, és ha ezek bíráskodásukban hanyagoknak 
mutatkoznánnk, Garay Miklós nádornak, mint uroknak, 
vagy ez utóbbi tisztjeinek jelentendók föl. Kgy más 
alkalommal Garay Miklós ismét arra figyelmezteti az 
ország várnagyait és adószedőit, hogy Zsigmond király 
a kőszegi polgárokat minden vám- és adófizetéstől föl-
mentvén, ezen szabadalmat tiszteletben tartsák. Leve-
leiben és okmányaiban mindig az „én kedves kősze-
gieim"-ről beszél. 

De Garay Miklós az országnak és királyának is 
tet t nagy szolgálatokat. Igy kiszabadította Zsigmond 
királyt siklósi fogságából, kezesül adván érte az ország-
nak öcscsét, Jánost és fiát, Miklóst. Ekkor lett ná-
dorrá. Nevezetes tényező volt az 1412-iki lengyel, az 
1413-iki velenczei békekötésnél, mely utóbbinál a meg-
alázott Velencze az ő ünnepélyes fogadtatására 1000 
aranyat költött, és 200,000 aranyot fizetett Zsigmond 
királynak. 1417-ben a konstanczi zsinaton időző király 
helyett az ország ügyeit is ő vezette. Második, Czillei 
Annával kötött házasságával sógorsági viszonyba jött 
királyával, kinek 1437-ben bekövetkezett halála után 
nem sokára ő is elhunyt. Kgyik fia és örököse, László, 
» későbbi nádor, az 1440-iki borzasztó tűzvész által 
elpusztult várost újra benépesíteni szándékozván, az 
idetelepitlőknek a évi adómentességet adott. Atyjától 
Ulászló király kőszeget ugyan elvette, de már 1445-
ben azt ismét László bírja, akitói a mondott évben Fri-
gyes német császár foglalta el< Garay László nádor és 
tnacsóiMn fiában, .lóbban, a Garayak nádori ága kihalt. 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 



N y i l l - t é r . 

F e h é r Melyems*Uvete t 60 ki tói 7 fi t •;."> 
* n g m é t e r e n k é n t " ( m i i i f e i o 25t»0 kul«>nf«*l<» c i n b e n é s 
d e » s m b > n ) s z . t k i i d d . r a U e-. » e g s y ; i m n p o r t u v h u -
m e n t t t w n II e i) n <• b e t g ( í u d v a r i s z á l l í t ó g x á r i 
r a k t a r a Z ü r i c h b e n . M i n t i k p o s t a f o r d u l t á v a l l . e v e l e k i e 
10 k r . p o r t ó v i í ru t i k . . 

H I R D K T K H K K . 

Az ketsegtelen. h<v> gv t l ia . •(!«»«• e j y - i f r J . 
könynyrn torsiernhet® h a j i n e r m.-Jei Vn (.. • 
gyógyulást siem-rt. ..A I t e t t g b s r . t t " r t imű ki-
írstban meg hÍKniyiit kokat is tataiunk trra n. zvi 
hogy meg huss/.as, ri-menyt.'leniiek IMM > xott tel 
ben is. gyógyul..* íllott be. Minden l«teg:iek cl 
ksllene olvasni n/.on könyvet; Kichter k.adu-

Intezete Lipcs-. ben ingyen niegkiil ii 

senetresd. 

B u d a pes t i idő . reggel d. u. e«l«. 

— 1 Kőszeg i nd . 5 '» 1204 fiio 

fi L u k á c s h á / a ( m . Ii.) 5 » 1 2 " 

12 N é m p t - O e n c s (m . h.) ő ' " 1 t i " 

18 Szombathely » é r k . fi«t 12 4 7 6<* 
— Szombathely i n d . fi45 j 7 " 

i N é t n e t - O e n r s ( m . h.) 7°' 7 » 

1 3 L u k . i c - l ' á / . i ( m . b . ) 7'» 4 « 7** 
18 Köazey é r k . i " 4 '* 

sz. v e g \ e s vonat 

II I I I oszt korsikkitl 

S e y b o l d K á l m á n 
a „ S z a r v a s h o z " c z i m z e t t v e n d é g l ő j é b e n 

van, hol k é s z l e t b e n t a r t a t i k 

f r i s , k i t ü n ö s ö r 

Piaozi-árak. 
Huza l i a l k i lo . s f r t . fdl k i t ól 8 f r t . «i> r»l i 
Kozs 9 8 . -25 . 8 . fiO 
Á r p a „ a 6 . 70 . 8 „ — „ 
K u k o r i c z a . fi • "" •» « . • 

Z a b • 7 . 7 0 . 8 - — 

f r t k r Ir t . kr 
B u c a l i a t t I . K l o k i l o 15 6 0 1 (Mt kilo o u r g o n v u n . 8 — 

. II i 14 4 <» Mnr l ia lms . 1 ki lo — 
Rozs l i sz t 1. . 14 3 0 M a r b a zsir 1 — 

. I I . . 12 6 0 i >isxnólius •i __ 6 6 
B u u k o r p a . 5 — . zsir • 

R o z s . . „ 4 ^ -é ) B o r j i i l m s * — fiO 
K' i leskssB m 11 B i r k a h ú s 40 
iHira . . , Ifi H0 1 m é t e r ü l b ü k k f a 13 5n 
Á r p a da ra . , s 91 „ d o r o n g 10 — 

S z é n a . . , 2 SÍI tö igví.i 9 4'» 
S z a l m a . . . 1 70 . d o r o n g 7 fio 

A most uralkodó Influenza járványnál 
a j á n l l i a t ó . 

C o n i f e r e n - S p r i t 

3o40|8M. 

(Fenyő-illat.) 
A l»'gjobb és leghatáso-

sabb levegű-tisztitó és festöt-
lenitö-szer a lakásokban, mely 
a friss, legüdítőbb erdőszagot 
terjeszti szét a szobában. 

Orvosi fe lügyelet mellett 
lesz készítve, az Eggenberg i 
v izgyógy intéze tbenGrác mellett. 

Á r a o j r y ü v e g n e k 0 0 k r , 
e j r v k a r t o n 3 ü v e g g e l p e d i g 
1 I r t N O k r . 

Főraktárak Budiipesten : 
T ö r ö k József gyógyszertára, 
Királyutcza 12 ; B r á z a y 
K á l m á n nagykereskedő IV. 
Muzeum-körur 2 3 . 

K a p h a t ó : Hajóson Mart inovich Józse f 
gyógy>/ .e ié-znél ; K ö s z e g e n : Kőszegi J. 
könyvkereskedőnél ; Lőcsén DntlVk Frigyes 
g y ó g y szer»'sznél. 

E g y e n e s megrendelések igy czim/emlnk: 

Direetiouder Wasser-Heilanstalt 
bei Graz in Steierinark. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi k i r . j á r á s b í r ó s á g m i n t t e l e k k ö n y v i h a -

t ó s á g k ö z h í r r e teszi , Imgv R e i c h i n a n u M á r i a f é r j . 
S p i e s z n é v é g r e h a j t a t ó n a k K e i c h m a i i l i F e r e n c z \ ^ l e -
h a j l á s t s zenvedő el leni 2">2 f r t | o k r . t ő k e k ö v e t e l é s 
és j á r u l e k a i i r á n t i v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a kőszegi k i r . 
j á r á s b í r ó s á g t e r ü l e t e n levő M e n c . s é r . i l l e tő ieg B o r o s -
t y á n k ő h a t á r á b a n f e k v ő a me i i c se r i 8 3 . sz . t j k v b e n 
A . I . I—,"». sor- é s 81 . h s s s z á m u 5 0 7 f r t r a b e c s ü l t és 
3 0 6 í r t é r t m e g v á s á r o l t Z s e l l é r b i r t o k r a , t o v á b b á a b o r o s -
t y á n k ő i 1 6 3 sz. t j k v b e n f e l v e t t 2 4 1 . hsz 3 0 f r t r a be-
csü l t ."» f i t é r t e l ado t t e r d ő r e m é g i s a b o r o s t y á n k ő i 3 3 7 . 
sz. t j k v b e n 2 3 6 » hsz . 7 0 f r t r a becsü l t 10 Í r t é r t m e g v á -
sá ro l t egész s z á n t ó és l e g e l ő r e e z e n n e l m e g á l l a p í t o t t k i -
k i á l t á s i á r b a n az á r v e r é s t e l r e n d e l t e , é s bogv a f e n n e b b • 
m e g j e l ö l t i n g a t l a n o k a z 

1890-ik évi murczius hó 13-ik nap-
jának délelőtti 10 órakor Mencsér 
és folytatólag Borostyánkő község 

házánál 
m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t k i k á l t á s i 
á r u n alól is e l a d a t n i f o g t . a k . 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k az i n g a t l a n o k 
b e c i á r á n a k 10 s z á z a l é k á t k é s z p é n z b e n , v a g y ez. 1 8 8 1 : 
L X . tö rvenvcz . ikk 4 2 d ik § - í b a t l j e l ze t t á r f o l v a n i -
m á l s z á m í t o t t é s az 1 8 8 1 - i k é v i n o v e m b e r hó 
1 -en 3 3 3 3 - i k s z á m a l a t t ke l t i g a z s á g ü g y m i n i s z i e r i r en -
d e l e t 8 - ik g - á b n n , k i j e l ö l t ó v a d é k k é p e s é r t é l . p a p í r b a n 
a k i k ü l d ő i t k e z é h e z l e t e n n i , a v a g y az 1 8 8 1 - i k L X . 
t ö r v é n v e z i k k 1 7 0 - i k §•« é r t e l m é b e n a b á n i t p é n z n e k 
a b í r ó s á g n á l e l ő l e g e s e l h e l v e z e s é r ő l k i á l l í t o t t s / a l u l y -
szer i i e l i s m e r v é n y t á i s z o l g á l t a t n i . 

Ke l t K ő s z e g e n , 1 8 8 9 - i k é v i j a n u á r hó 7 d ik 
n a p j á n . 

A kőszeg i k i r á l v i j á r á s b i r ó s g m i n t tel k k ö n v v i 
batiMá%. 

I)r. S a á r v, 
k i r . t i l j m r ó . 

I « » - K l i \ i i ' . I ' w g p o r vn 1 » » | H I N ( » 

a f ö l i > z - U ( c u c ö c> í i c c j i j 

,Benedek-rendű' szerzetesektol 
Soulac-i apatság Girond?bin 

P r i o r : l l o . n V l n g i i H o n i i e 
2 a rany erem : 

B : 4 M C 1 1 0 3 0 - Z . : n l s n I S S i 
A Irnnisgc.ab.i kilimatSMk. 

F e l t a l á l - 1 0 7 0 ! » » • » I'ier. Iloursaud 
, a to t t : á W / g - D a n l 'r ior hIi»l 

A főtisztelendő és ke-
gv <-s ..Benedek rendi '-ek 
fog-elixirjenek minden-
IIH|>Í használata. — egy 
pár osepi.nyi ada.; egy 
f>otiAr vixlien — inog. 
akadályoz** n lyuks« 
fog ké|>trni<>i*ét in<'g 
KyúgyitJH M lyiikrt" fogni, 
melynek fehér fényt és sz.iUrilsi^ol 
kölcsönős, h H mellett n fojrhúxt erő-
síti és épen tart ja . 

Olvasóinknak lehat tényleg szolgá-
latéi lesxilnk. a midőn tiuyelniiikei 
eien régi és I IK^ . IKX kés*ítményrs 
felhivjuk, H mely a legjobb gyógyszer 
és egyed Ali óvszer a fogfájás ellen. 

II../ alapítlatutt l s o M . , « I I I I I H o n l e n i i * |<>6 és KIS, 

y n f t k : W a W U é i l Itae C'roi* de Seqney. 
hai,ható mindem nerezetmebh illatn;erárü - k*rr* 

kertén ben, gyógu-xert árakban és [ggnggmeráni-
(ilroguei kevrnkrité**ikb< n. 

G y o r s é s b i z t o s s e g í t s é g g y o m o r b a j o k s azok 
k ö v e t k e z m é n y e i e l l en . 

AZ egészség fentitrtására, az e lé lnedwk * ennek folytán 
s vérnek liszlitásárii é» tiszta áitapotUin való fenlariátára és 
a jó emész.té* el5>.egiléséie a legjobb s legliathalósal.b sier a 
már is mindenütt ismeretes és kedvűit 

éleibalzsam Or. ROSA-tól. 
Klen élethalzsam N leujobb s l«ictfvójfyIIMIASO-<I> uyógy-

'füvekl.r.l a leggondosabban van kés/.itve s különösen minden 
emésztési b-vjok, gyomnrgftrcs, étvágy hiány, savanvus f llnlfö-
g';", vértólulás, aranyere* liajok stb. stb. ellen t ' l | e sen batlia-
tó 'nak bizonyul. Ily kitOnő hatásai követkettél .en ezen élet -
b <l/sani egy bebizonyult, meghízható háziszerevé lett a népnek. 
Á r i egy n a g y ü v e g g e l I f r t k i s ü v e g g e l 5 0 k r . E l i s m e r ő 
i n t ő k ez re i b á r k i n e k b e t e k i n t e s v é g e t t r e n d e l k e z e s r e a l t n a k . 

O v á t t ! Hamisítások elkerülése végrit, 
* mindenkit f igyelmeztetek, hogy 

a/ egvediil ál talam az eredeti utaNÍt.is mo-
riut készíteti „£r. ROSA-fe^e e l e t b a k s a m " 
minden Oreeskéje kék Iturokba van 'sn-
inagnlva. melynek hos47.old.t ain „Dr. SOSA 
i l e t b a l z s a m i a „fekete sashoz" czim-
zet t gyógysze r t á r tó l , FBAGN2B B. Praga 
205 I I I . " német, cseh, m a j y a r és fraitcis 
livelven olvasliató, széles felein pedig az 
ide nyomott védjegy látható. 

/>/•. ItOSA életbalznama ralóilian kapható rnak 
a kénxitn 

F H A G I T E R B . 
f ő r a k t á r á b a n , g y ó g y s z e r t á r a „ f e k e t e s a s h o z " P r á g á b a n 
2 0 5 - I I I . . é s BUDAPESTEN T ű r ö k J ó z s e f úr g y ó g y s z e r é s z n é l , 
kirá ly-u t r ia 12. s/.. Budai Emil úr városi gyógyszer tárában a 

Váro-ház-téren. 
A z o n i z t r á k - i i i n ^ v a r m o i i n r f l i i n m i i u l e i i n a  
g v o b U g y ó g y s z e r t a r u l i a n v n n " T I T T t ii r e z e n 

é l « ' l l » a l * » » n i » i b t » l . 

l 'gyanol t k a p h a t ó . 

prájai általános házi-kenőcs 
löl.h ez.i-r hálsnv ilatkoziiital elismart biztos gyóyysrer mind "i-
félo gyuladások, sebek és genv.dések ellen. Klen kenőcs 
biztos eredménvnyol biisználhnto a női einlö gyuladásánál, a 
tej tespi-désénél s az. einlö niej;keniénye<|éséné| szüléskor, ke-
levénynél, vérdaganstoknál , genves fakadékokmil, pokolvsrnál , 
körömgyőknél, »z ngynevezett körötnféregnél, elkeményedések-
nél, felpiilladásoknál, mirigyd.ig.oiat >knál, z.sirdn-aii.ttoknál, 
é r i ék ' t l en tagoknál stb. Minden gynladást, daganatot, elk»-
mc'nvedé-l, felpuffadást a legri'ivid bb idő alatt eltávolít ; s 
aliol már genyi»«lés mutatko/ik, ott a dagnnatot legrövidebb 
idő alatt fájdaloia nélkül telszi-.|ii. kiéreti .•* kigyógyítja. 

J I K a p h a t ó 25 ei 35 k r a j c i á ro s s :e lenc ;ekcen 

O V I I M * Miután a prágai áltulá-
_ _ _ nos házíkenőczöt soksztír 
utánozzák, mindenkit ligyelmezti^ek, 
hogy ez eredeti utasítás szerint csak 
nálam les! készítve, s csak akkor 
valódi, ha a sárga érrsszeleneze. 

yhe töltetik, vörös használati utasításokba (melyek ü 
nyelven nyomvák) és kék kartonba, melyen az ide 
védjegy látható — burkolva van. 

HaLLÁSI BALZSAM a legbehizonyultahb sr.áin:iilan 
próbatét által lsghiztosahhuak elismert szer a nehézhallás 
kigyógyitására s az egészen elvesztett hallási tehetség vissza-
nyerésére Egy üveg i r a I f r t . 

N y o m a t o t t F e i g l ( t y u l a k ö n y v i i y o i u t l á j á b a i i K ó s ^ ' X ^ u . 

Ö cs. és kir. fensége 
A l b r e c h t f o l i e r c / e g 

f g>F> t>F t 

s o r i o z o j e 
Magyar-Óvárott. 

Kőszeg és környéke részére 

a főraktár 

l i t e r e n k í n t 2 0 k r . 

h o r d ó n k é n t 5 0 I. 5 - 2 5 f r t . 

100 I. 10..10 frt 

A I 1 o m á s o k. 

K
im

. 

Vasnü 

F o r g a t < i-g-épe k et 
k i t ü n ö é s t a r t ó s m i n ő s é g b e n 

töhb éri jótállás iHflIrft Kzd/lit 

U m r a t h és t á r s a 
g t / d a s i i g i g é p j í v i ru 

P i á g a - B u b n a . 

A r j f f f j / x é k e k kivánntva imjtfen. 
% 

K i t i i u ő l i i z o n y i t v i ' m v o k r e n d e l k e z é s r e á l l i t n n k . 

Raktára: 
Budapest, váczi-utcza 60. sz. a. 

H i r d e t m é n y . 
A szerdahelyi vadászterület 

az 1890. év márczius 16-án 
i l é l i i t á f i 11 ó r a k o r 

hat egymásutáni évre 
bérbe adatik. 

S z e r d a h e l y , 1 8 9 0 . l e b r u á r 2 7 - ó i t . 

Horvát István, 
k. b i t ó . 
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